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DA NANG WATER RESOURCES AND FLOOD PROTECTION BRANCH



DANANG: The biggest city in Vu Gia – Thu Bon River Basin.

I. Natural and socio-economic

conditions:

1. Natural conditions:

a) Geographical conditions: The 

natural area of Danang City is 

1,255km2, including Hoang Sa 

island district of 300 km2. 

Bach Ma mountain range is in 

the North and West which 

average altitude is 1,000 m; 

next to the Northwest 

mountains is the upland with 

low mountains and the delta 

takes ¼ area in the South.
I. Điều kiện tự nhiên –kinh tế xã hội:

1. Điều kiện tự nhiên:

a) Địa lý: Thành phố Đà Nẵng có diện tích tự nhiên 1.255 km2, trong đó huyện 

đảo Hoàng Sa 300 km2, phía Bắc và Tây là dãy Bạch Mã cao trung bình 

1.000 m; tiếp giáp với vùng núi phía Tây Bắc là vùng Trung du với nhiều đồi 

núi thấp, vùng đồng bằng chiếm ¼ diện tích nằm tập trung ở phía Nam. 



1. Natural conditions:

b) Climate: is characterized by monsoon tropical climate with abundant radiation, 

sunshine and temperature is normally high and rainfall is plentiful. It’s divided 

into two distinguished seasons: rainy season is from September to December 

and dry season is from January to August.

c) Rain: 

- The average rainfall in many year in Ba Na mountain toe was 2,642 mm, in Da 

Nang was 2,185mm, in Tien Sa was 2,456 mm.

- Gross annual radiation was 147.8 Kcal/cm2. Total sunshine hours in a year 

was 2,272hours in average, the average evaporation was 1.048mm.

- The average annual temperature was 25.60C, the highest temperature was 

400C and the lowest was 9.20C. The average moisture is 82%.

b) Khí hậu: Nhiệt đới gió mùa, có bức xạ dồi dào, nắng nhiều, nền nhiệt độ cao

và lượng mưa phong phú, chia làm 2 mùa rõ rệt: mùa mưa từ tháng 9 đến tháng 12;

mùa khô từ tháng 1 đến tháng 8.

c) Mưa:

- Lượng mưa bình quân nhiều năm tại chân núi Bà Nà 2.642 mm, Đà Nẵng

2.185mm, Tiên Sa 2.456 mm.

- Tổng bức xạ năm 147,8 Kcal/cm2. Tổng giờ nắng trong năm trung bình

2.272 giờ, lượng bốc hơi trung bình năm 1.048mm.

- Nhiệt độ trung bình năm 25,60C, nhiệt độ cao nhất đã xảy ra là 400C và

thấp nhất đã xảy ra 9,20C. Độ ẩm không khí trung bình 82%.



1. Natural conditions:

d) Thuỷ văn:

- Hệ thống sông: Trên lãnh thổ thành phố có 04 sông lớn, trong đó có 03 sông thuộc vùng hạ

lưu phía Bắc lưu vực sông Vu Gia – Thu Bồn gồm: sông Vĩnh Điện, sông Yên, sông Tuý Loan cả 3 sông

này tập trung vào sông Hàn đổ ra Vịnh Đà Nẵng tại cửa sông Hàn; Sông Cu Đê có lưu vực 472 km2 ở phía

Bắc thành phố.

Sự chia cắt địa hình của thành phố tạo nên hai lưu vực sông riêng biệt, phía bắc là lưu vực

sông Cu Đê, phía Nam là hạ lưu của lưu vực sông Vu Gia – Thu Bồn. Trong 08 quận, huyện đã có 06

quận, huyện thuộc lưu vực sông Vu Gia – Thu Bồn chiếm 59,5% diện tích tự nhiên. Vì vậy lưu vực sông Vu

Gia –Thu Bồn có vai trò rất quan trọng đối với sự phát triển của thành phố.

- Chế độ thuỷ triều: Biển Đà Nẵng có chế độ bán nhật triều không đều, trung bình mỗi tháng có

03 ngày nhật triều, tháng nhiều nhất có 08 ngày, tháng ít nhất có 01 ngày nhật triều. Biên độ triều tại cảng

Đà Nẵng trung bình 70 cm, lớn nhất 140 cm.

d) Hydrology:

- River system: Within the city’s territory, there are 04 large rivers, of which

03 are in the North to Vu Gia – Thu Bon river basin, they are Vinh Dien, Yen, Tuy

Loan. All of them run to Han river before falling to Da Nang gulf at Han river mouth;

basin area of Cu De river is 472 km2 and it’s in the North of the city.

Topographical separation of the City created to distinguished river basins,

Cu De river basin in the North and Vu Gia – Thu Bon river basin in the South.

Among 08 districts, there are 06 districts in Vu Gia – Thu Bon river basin,

accounting for 59.5% natural area. Therefore, Vu Gia – Thu Bon river basin plays

very important role in the City’s development.

- Tidal regime: Da Nang sea is of semidiurnal tidal regime, in average,

there are 03 diurnal tidal days in a month, the maximum month has 08 diurnal tidal

days and the minimum month has 1 diurnal tidal day. Tidal amplitude at Da Nang

port is 70cm in average which the largest one is 140 cm.



a) Population: Da Nang city has 08 districts which total population 

in 2007 was 806,900 persons. Population density was 631 persons/km2.

b) Economic condition: In 2007, sector structure was as follow: 

Agriculture took 3.9% City’s GDP, industry and construction took 44.5% 

and services tool 51.5%.

2. Population and economic condition:

2. Tình hình dân sinh kinh tế:

a) Dân sinh: Thành phố

Đà Nẵng có 08 quận, huyện với

tổng dân số năm 2007 là 806.900

người. Mật độ dân số 631

người/km2.

b) Kinh tế: Năm 2007, cơ

cấu các ngành như sau: Nông

nghiệp chiếm 3,9% trong GDP toàn

thành phố, ngành công nghiệp xây

dựng là 44,5% và dịch vụ là 51,5%.



II. Existing water use status:

1. General overview of water use status:

Total incoming water volume of Danang City was about 8.3 bil. m3 a

year, in which the volume come from Vu Gia – Thu Bon river basin was 7.6

bil. m3 or 91%. Total utilized surface water was about 200 mil. m3 a year, or

2.6 surface water budget. Despite of high total incoming water volume, there

was a significant difference in seasonal water distribution, in which water

volume of 08 dry months took only 20% to 35% total volume, caused

frequent droughts, saline intrusion and flash floods and constrained the

socio-economic development.

1. Khái quát về tình hình sử dụng nước:

Tổng lượng nước đến trung bình

hằng năm của thanh phố Đà Nẵng vào khoảng

8,3 tỷ m3, trong đó tổng lượng nước đến từ lưu

vực sông Vu Gia – Thu Bồn vào khoảng 7,6 tỷ m3

chiếm 91%. Tổng lượng nước mặt sử dụng hàng

năm khoảng 200 triệu m3, chiếm 2,6 quỹ nước

mặt. Tổng lượng nước đến tuy dồi dào nhưng sự

phân bố lượng nước theo mùa có sự chênh lệch

lớn, lượng nước của 08 tháng mùa khô chỉ chiếm

20 đến 35% tổng lượng, do đó tình trạng hạn,

mặn xâm nhập sâu vào nội địa, lũ quét thường

xuyên xảy ra, gây nhiều khó khăn cho phát triển

kinh tế xã hội. Dong Nghe Reservoir



3. Existing domestic and industrial water

supply status:

The city’s existing water supply

system in Vu Gia – Thu Bon river basin

has currently exploiting about 132,500 m3/

day to server domestic and industrial

demands. They include Cau Do water

plant and airport which output is 130,000

m3/day and takes water from Yen river

and downstream Yen river and Tuy Loan

river; Hoa Khuong water supply station

which output is 1,770 m3/day and takes

water from Yen river and upstream An

Trach dam; Hoa Quy water supply station

which output is 730 m3/day and pumps of

ground water.

II. Existing water use status:

3. Hiện trạng cấp nước cho sinh hoạt và công nghiệp:

Hệ thống cấp nước trong lưu vực sông Vu Gia – Thu Bồn của thành phố hiện nay đang

khai thác 132.500 m3/ ngày cho sinh hoạt và công nghiệp. Bao gồm nhà máy nước Cầu Đỏ và sân

bay có công suất 130.000 m3/ngày lấy nước tại sông Yên và hạ lưu sông Yên - sông Tuý Loan;

Trạm cấp nước Hoà Khương có công suất 1.770 m3/ngày lấy nước từ sông Yên, thượng lưu đập

An Trạch; Trạm cấp nước Hoà Quý có công suất 730 m3//ngày bơm từ nguồn nước ngầm.

Cau Do Domestic Water Supply Company



4. Existing drought and saline intrusion status:

Â In dry season, from March to August, prolonged sunshine 

and hot weather southwest winds dried up the water 

resources in the rivers, streams, lakes and ponds, lowered 

ground water level and deeply saline intrusion, the 

maximum saline intrusion borderline was at Vinh Dien 

river which was 19km and 12km in Cam Le river, caused 

drought for large area and watershortage for both 

irrigation and domestic activity in some areas in the city. 

II. Existing water use status:

4. Hiện trạng hạn hán và xâm nhập mặn:

Trong mùa khô từ tháng 3 đến tháng 8 nắng nóng, gió Tây Nam kéo dài gây cạn kiệt

nguồn nước ở các sông suối, ao hồ, mực nước ngầm hạ thấp. Mặn xâm nhập sâu, ranh giới

mặn lớn nhất tại sông Vĩnh Điện là 19 km, sông Cẩm Lệ 12 km, gây nên hạn hán ở diện rộng

không đủ nước tưới cho nông nghiệp và thiếu nước sinh hoạt ở một số vùng của thành phố.



- Socio-economic development orientation of Danang city in the coming

time was clearly mentioned in the Resolution of the City’s Party proposed

major socio-economic targets: promoting economic structure shifting and

finalization “Industry – Services – Agriculture” towards “Services – Industry

– Agriculture”; in 2006-2010 period, GDP growth is 14%; industrial growth

rate is 22%, it’s 12% in services; and 5% in agriculture.

III. Development requirements and orientations for effective utilization of water 

resources of Vu Gia –Thu Bon river basin of Da Nang city:

Định hướng phát triển kinh tế - xã hội thành phố Đà Nẵng trong thời gian đến, Thành phố đề

ra các chỉ tiêu kinh tế - xã hội chủ yếu về phát triển kinh tế: Thúc đẩy chuyển dịch và hoàn

thiện cơ cấu kinh tế “Công nghiệp - Dịch vụ - Nông nghiệp “, tiến tới “ Dịch vụ - Công nghiệp

– Nông nghiệp “; nhịp độ tăng GDP trung bình 14% thời kỳ 2006 – 2010; tốc độ tăng công

nghiệp là 22%, dịch vụ tăng 12%, nông nghiệp 5%.



III. Development requirements and orientations for effective utilization of water 

resources of Vu Gia –Thu Bon river basin of Da Nang city:

- In order to meet the development requirements in the coming period, the water

resources sector determined the general target: to serve effectively production

structure transfer; agricultural and rural and other socio-economic sectors

development.

- Specific objective: to supply water for irrigation of 5,000ha of paddy fields and

3,000ha of subsidiary and upland crops; supply water for 2,000ha aquaculture;

supply water 45,000 m3 day-night for domestic and industrial activities in 2015; to

maintain environmental flows in the river branches to develop tourism and

environment (according to water resources development and protection planning of

Vu Gia – Thu Bon river basin, to maintain downstream flow with Q90% at Ai Nghia

32,5m3/s; at Giao Thuy 51% m3).

Để đáp ứng yêu cầu phát triển trong giai đoạn mới, ngành thuỷ lợi xác định mục tiêu

chung: Phục vụ hiệu quả cho chuyển đổi cơ cấu sản xuất, phát triển nông nghiệp nông

thôn và các ngành kinh tế - xã hội khác.

Mục tiêu cụ thể: Cấp nước phục vụ tưới cho 5.000 ha lúa và 3.000 ha hoa màu,

cây trồng cạn; cấp nước nuôi trồng thuỷ sản cho 2.000 ha mặt nước; cấp nước sinh hoạt,

công nghiệp 450.000 m3 ngày-đêm vào khoảng năm 2015; Duy trì dòng chảy môi trường

trên các nhánh sông để phát triển dịch vụ, du lịch và môi trường (theo quy hoạch phát

triển và bảo vệ tài nguyên nước lưu vực sông Vu Gia – Thu Bồn, duy trì dòng chảy hạ du

với Q90% tại Ái Nghĩa 32,5m3/s; tại Giao Thuỷ 51% m3).



III. Development requirements and orientations for effective utilization of water 

resources of Vu Gia –Thu Bon river basin of Da Nang city:

In response to the requirement, the effective 

water resources planning, development and 

utilization in Vu Gia – Thu Bon river basin were 

considered very urgent, necessary and decisive 

to the city’s economic and social development.

In the general development trends of 

Danang city and Quang Nam province, water 

demand has been increased and the role of Vu 

Gia – Thu Bon river basin was evident, however, 

the existing water resources protection and 

development planning was not appropriate and 

the water resources trended for drying up. With 

regard to Vu Gia – Thu Bon river basin which 

part in Da Nang city, the following contents 

should be emphasized: 

Trước yêu cầu đó, việc quy

hoạch, phát triển, sử dụng có

hiệu quả nguồn nước mà

trước hết là lưu vực sông Vu

Gia – Thu Bồn là yêu cầu cần

thiết, mang ý nghĩa quyết

định cho việc phát triển kinh

tế - xã hội của thành phố.

Trong xu hướng

phát triển chung của thành

phố Đà Nẵng và tỉnh Quảng

Nam, nhu cầu nước ngày một

tăng càng thấy rõ vai trò quan

trọng của lưu vực sông Vu

Gia – Thu Bồn, nhưng việc

quy hoạch bảo vệ và phát

triển nguồn nước chưa thật

tương xứng, nguồn nước có

xu hướng cạn kiệt. Đối với

lưu vực sông Vu Gia – Thu

Bồn thuộc địa phận thành phố

Đà Nẵng trước mắt tập trung

cho các nội dung sau:



- Making a plan for watershed forests

protection and development, planting on

bare lands in combination with

implementation of afforestation projects

to protect the protection and watershed

forests and reservoirs.

- Effectively exploitation of existing works

and construction of new hydraulic works,

particularly reservoirs. In the coming

time, construct Trung An reservoir.

- Continuing the implementation of canal

concretization, investment in upgrading

small-scale hydraulic works,

improvement of irrigation systems to

ensure water saving and safety in flood

season.

- Making river basin flood protection

planning to fix to the basin flood features.

- Xây dựng kế hoạch bảo vệ

và phát triển rừng phòng hộ

đầu nguồn, phủ xanh đất

trống đồi trọc kết hợp việc

thực hiện các dự án trồng

mới đảm bảo khu vực rừng

phòng hộ, rừng đầu nguồn

các hồ chứa nước.

- Khai thác tốt

các công trình hiện có và xây

dựng mới các công trình

thuỷ lợi, nhất là hồ chứa

nước. Trước mắt là hồ chứa

nước Trung An.

- Tiếp tục thực

hiện chương trình kiên cố

hoá kênh mương thuỷ lợi,

đầu tư mở rộng các công

trình thuỷ lợi nhỏ, cải tiến

các hệ thống tưới tiết kiệm

nước, đảm bảo an toàn trong

lũ, lụt.

- Quy hoạch

phòng, chống lũ, lụt của lưu

vực sông theo đặc điểm lũ,

lụt của lưu vực.



- Making an integrated water resources exploitation planning

for the basin.

- Preparation of investment projects on protection of the

stability of the rivers such as river training, dredging, bank

protection construction and coordination with the Department of

Natural Resources and Environment in planning sand and gravel

exploitation in the rivers.

- Construction of water resources pollution protection

plan, prohibition of disposal of toxic substances and waste water

that has not yet been treated according to the standard into the

environment.

- Quy hoạch khai thác tổng hợp tài nguyên nước của lưu vực.

- Lập các dự án đầu tư bảo vệ ổn định dòng sông như chỉnh trị, nạo vét, kè bờ và phối hợp với Sở 

Tài nguyên môi trường quy hoạch khai thác cát, sỏi trên sông.

- Xây dựng kế hoạch phòng chống ô nhiểm nguồn nước, nghiêm cấm việc đưa vào nguồn nước các 

chất thải độc hại, nước thải chưa xử lý hoặc xử lý chưa đạt yêu cầu tiêu chuẩn cho phép. 




